
 

 

 陳先生在巴黎寓所面街窗前 

《東華漢學》第 8 期；255-277 頁 
東華大學中國語文學系  2008 年 12 月 

 
 
 
 
 

海外學人專訪——陳慶浩博士的紅學研究 

受訪者：陳慶浩博士，法國國家科學研究中心（C.N.R.S）研究員 
訪問者：賴芳伶，台灣國立東華大學中國語文學系教授 
訪談時間：2008年7月20日、8月11日、8月15日、10月21日 
訪談地點：法國巴黎陳慶浩先生寓所、台灣台北 

 

2008/8/11 
賴芳伶： 

我很高興受到《東華漢學》編委會的囑託，請教陳先生有關《紅樓

夢》研究方面的問題。您是一位資深的紅學家，首先，想請您談談《紅

樓夢》研究的緣起好嗎？ 

 
陳慶浩： 

最早的《紅樓夢》研究是談

不上科學的研究。清代的脂硯齋

等一批人的批語，只能算是一種

文學欣賞、文學批評；這當中也

有人去「索隱」《紅樓夢》裡的

人、事、物。他們與作者處於同一時代，生活上有來往，也對作者有
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某種程度的了解；評語中常會提到書的正文和它的修改過程，機緣使得

這些批書人，能夠接觸到《紅樓夢》的文本和作者。因此，就歷史資料

與作者的寫作企圖來說，他們都比後來的人更清楚些。脂硯齋一班人其

實就是最早的紅學家。 

作者對書中人物有愛，於人生的體察很深刻，像第八回點出寶玉本

來是一個紈絝子弟。他也將人物的缺點展示給我們看，如黛玉的尖酸。

《紅樓夢》這部作品很偉大，不僅批判了過去的才子佳人小說，它還看

到了人物的立體性，也不會一面倒，它能寫出對人物的全面感受，因為

人生多面向也多層次。脂評跟一般讀者較靠近，例如他稱呼「獃寶玉」，

替寶玉講好的地方佔很多；脂評畢竟不等於作者，他顯現出來的是讀者

的心理反應。 

到了「新紅學」階段，胡適主張對《紅樓夢》的版本和作者的家世

要有所了解，這樣的研究方向是對的，意義也好。因為他的提倡，使得

文獻的挖掘和保存受到重視，我們今天才有那麼多的《紅樓夢》鈔本、

刊本。可是另一方面，「新紅學」所強調的科學的研究態度，胡適等人

並未完全做到。1966年我寫過一篇〈胡適之紅學批判〉，刊登在《紅樓

夢研究專刊》，就指出「新紅學」的問題，例如關於「後四十回」的看

法。張愛玲閱讀《紅樓夢》，感覺到「後四十回」味道不對，是一般性

的理解。俞平伯的《紅樓夢辨》從故事的不連貫、人物性情的變化等等

細節，指出「後四十回」不是曹雪芹的作品；這對於《紅樓夢》的研究

很有幫助。胡適也看出前、後的不同，但他將後四十回是不是續作和四

十回是誰所續作兩個問題混在一起，以為證明後四十回和前八十回不是

同一作者的作品後，即認為「後四十回」是高鶚所作。其實，早在高鶚

之前即有百二十回《紅樓夢》，從序文可知，是由程偉元主導與高鶚合

作整理完成「後四十回」的。由於程只是一介文人而已，高鶚進士中舉

又作官，所以大家才偏重高。《紅樓夢》前八十回和後四十回不是同一

個作者，跟後四十回是誰作的，根本是兩回事。可以說一開始胡適就弄
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錯了。 

可是今天「紅學」研究的新發現，還是基於胡適開出來的新路。胡

適以為《紅樓夢》是作者曹雪芹的自傳、家傳，脂硯齋就是寶玉，這種

觀點開了壞的「紅學」研究先例。把文學作品當成自傳，進而指名道姓

小說人物就是現實中的誰，這樣造成索隱派的負面影響。「新紅學」到

了周汝昌，將賈寶玉和曹雪芹、將賈府和曹府兩者合而為一。大陸階級

鬥爭論的觀點也是一種索隱，把《紅樓夢》當成歷史資料。有學者就提

出《紅樓夢》賈寶玉的原型是乾隆皇帝，也有人研究調查「大觀園」裡

的經濟活動，想要落實它的地址。 

1990年代我在《文學遺產》和《清華學報》發表過兩篇討論成書問

題的文章，其中提及「大觀園」本身是一座虛構的園林，除了皇家，再

大的官都不可能在京城擁有這麼大的一座花園，它只是一個想像的空

間。一方面它很大，可是一群13、14、15歲的孩子，能夠在大觀園中和

賈府間隨時來來往往，就是因為虛構，才可以這樣寫。今天「紅學」研

究的索隱派，從歷史資料的角度出發，再找實際存在過的人來比附《紅

樓夢》中的人物。其實，《紅樓夢》是文學作品，研究者應集中精神在

文本上面。上述兩篇文章，即是回復《紅樓夢》為小說，希望將它當作

成文學作品來研究，文學作品是反映了歷史，但並不等同於歷史。我的

目的是想打破歷史觀念，強調不應將文學作品等同於歷史。今天很多紅

學研究者將《紅樓夢》看成實有其事、其地、其人，如果能對書的版本、

批語，有考證方面的認知，或許就不會這樣做。《紅樓夢》的成書過程

很重要，這是「紅學」研究的基本知識，文學研究不可架空，文本是基

礎核心，文學研究要懂得利用它。 

我一直覺得，不能把歷經多次修改的《紅樓夢》當成家傳或自傳來

看，書中人物寶玉、黛玉、寶釵等人的年齡忽大忽小，大觀園、寧府、

榮府也可以無限擴大，因為它是一個詩意的虛擬空間，人物以虛構為

主，研究《紅樓夢》應避免視其為歷史，最好將之還原為文學作品。紅
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在巴黎寓所書房用功的陳慶浩先生 

學家太注重歷史資料，不自覺地以「真實」的角度看待《紅樓夢》。我

想除了避免視其為歷史之外，紅學研究又要運用「新紅學」的成就，諸

如版本校勘、脂批探討，在肯定中有清明的理解、批判，可終究還是要

離開這些；否則《紅樓夢》變成「歷史」，再推衍下去，又說它的「思

想」如何如何，符合階級鬥爭的旨義了。紅學界有人認為秦可卿是公主，

寶玉是皇帝，就是把《紅樓夢》的底子看成歷史。 

 
2008/8/15 
賴芳伶： 

這樣我們大致可以知道從

清代迄今有關「紅學」研究的

概況了。自1960年代起您在香

港新亞書院就讀期間，就已經

開始對「脂評」的研究，能否

告訴我們您在整個「紅學」研

究的領域裏，為何會選擇這樣

的研究方向，而且一直持續到

今天，它的意義與價值何在？ 

 
陳慶浩： 

1960年代不管是大陸、香港或台灣，有關《紅樓夢》的資訊，像

版本、曹家的研究資料等並不流通。在香港新亞書院研究所期間，我主

編《紅樓夢研究專刊》。那時我還參與一些紅學討論，如與林語堂先生

討論「後四十回」問題、「楊藏本」問題等。這一時期我花了很多時間

重新整理「脂評」。 

俞平伯先生是這項工作的先行者，早在1950年代，他就出版了《脂

硯齋紅樓夢輯評》，「脂評」才開始廣泛地為研究者所應用，由此開展

一個新的紅學時代。不過，他當時掌握的資料有限，如胡適收藏的「甲
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戌本」他就沒有拿到原本，只靠過錄本，也沒有看到百二十回抄本、蒙

古王府本、列寧格勒藏抄本等。我的機緣好一點，1960年代甲戌、庚辰、

百二十回抄本已經影印出來，新發現的未曾影印的批語也有人抄錄發

表，又吸收一些新的研究成果，在俞先生書的基礎上改訂凡例，增補資

料，乃成《新編紅樓夢脂硯齋評語輯校》一書。 

我起初整理「脂評」，希望集中這些研究《紅樓夢》的重要又難得

到的資料，方便研究者使用，因此盡可能將批語「存真」，不去改動它，

正文也是照批語位置寫下來。必要時我就加上注釋，以及新的研究所

得，吸收新的研究成果。後來帶有評語的早期抄本影印開始多起來，藉

由這些材料，得以更加靠近原本的面貌。例如列寧格勒的藏本，過去要

靠別人抄錄的二手資料，不免出現錯誤，但等影印本出來，加上不斷出

現的資料，就可以有更清晰的分判。利用再版的機會，我修訂初版的錯

失，補充新資料，增訂原書，並增加注釋和詳細索引，重新編成《新編

石頭記脂硯齋評語輯校》，讓「脂評」更廣泛流通，方便《紅樓夢》研

究，可以說進入「脂評」研究的新階段。從「存真」批語到「整理」批

語，是將保存的資料加以校勘，其中有別人也有我的判斷。香港（1972）、

臺灣（1979、1986）、大陸（1987）三地都曾出版《新編石頭記脂硯齋

評語輯校》。（以下簡稱《新輯》） 

《新輯》「導論」介紹各種古抄本《石頭記》，說明其資料來源，

並談及「脂評概況」、「批書過程」、「批者」，與由「脂批」牽涉到

的一些重要問題；諸如早期批語和今本的距離、據早期批語可以推知作

者原來的構思如何、後來在正文中起了什麼演變……等等有關文本的

「成書過程」。大抵根據我1979年法文版的《脂評研究》一書而成，《導

論》曾刊載於《中外文學》。 

「紅學」研究當然以文本最重要，其次是「脂批」。可惜直到目前，

很多紅學家分不清「脂批」，如將庚辰本、甲戌本，所有的批都抄進去。

其實，這些本子的批語除了附在原有的脂批外，也有後來的藏書者在書
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上加批。這些批語，有的可以考證出來，有的地方就混在一起，因此用

的時候要小心。使用「脂批」要細心判斷，要知道那些是真正的「脂批」？

部分可做到，部分做不到。例如有正本回前回後的批，要跟別的本子比

較，有部分是很可靠的「脂批」（甲戌、己卯本、庚辰都有相同的批語），

有些在別的本子沒有，所以不敢肯定。我盡可能參考別人的研究，再加

上自己的判斷，把它放入註釋中。近期我新編的《脂輯》，又已經從「存

真」走向「校勘」。正在整理的新訂版將會比以前的版本引用得較多較

完整的正文。 

「脂評」是由三個主要部分構成：1.甲戌以前某不知批者的批；2.

甲戌至己卯間以脂硯齋為主的批；3.己卯以後以畸笏叟為主的批。每一

個批書的過程以一個人為主要批者，但也有其他人參加，而且還有作者

的某些批語。參加批書的人，就已署名的，除了脂硯齋、畸笏叟外，還

有松齋、梅溪、常村，評語中提及的還有棠村、杏齋和煦堂。這些批書

人是誰？從他們的批語中可以找到作者的資料、書中的素材，及成書過

程有關的記載。其中脂硯齋、畸笏叟皆為重要的研究對象。 

胡適將脂硯齋、畸笏叟視為同一人，脂硯齋即曹雪芹；周汝昌認為

脂硯齋是史湘雲，亦即曹雪芹的妻子。其實，要指名道姓「脂批」是誰

所作都不可靠。關於曹家，曹寅和他的下一代的資料，由於是官員，還

可以找到，至曹雪芹一代家道已中落，族譜語焉不詳。只能說脂硯齋是

曹雪芹較親近的人，他能將書的素材講得那麼清楚。這一批批語屬於直

接材料，其中有作者的改稿、早期寫作情況的資料，與對作者的了解，

對《紅樓夢》文本的研究是相當重要的。 

除了「批書人是誰」的問題外，「脂批」研究還涉及「批語分期」

的問題。「脂批」的種種研究，對於深入了解文本的成書是有幫助的。 

應該還要把「脂批」放入中國傳統的「評點學」來看，它繼承了金

聖歎、張竹坡等人評點小說的傳統。「脂批」者並不是作者，兩者的人

生境界有別。文本作者能客觀、立體地去看待他創造的書中人物，批者
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陳先生與訪談者在寓所書房 

常愛憎分明地抒發其感想，但「感想」不能當做「真實」，即使批語中

出現「真有其事」的字樣。好比「父親責備兒子」，具有普遍性，卻不

能過分等同某一種真實。畢竟脂硯齋看到成書過程，他的批語值得作為

研究文本的重要參照。「脂批」與作者、成書同時代，確實也講出了一

些重要的東西和特殊關係。因此研析「脂批」是何時、何人作的，並且

釐清其間的層次，都是研究《紅樓夢》文本必要的基礎。 

 
賴芳伶： 

《新編石頭記脂硯齋評語輯校》數萬言的「導論」，公認是「脂評」

研究的重要論述，從中可見您對「脂批」從「存真」到「整理」到「研

究」的進程，也點出脂批研究中存在的一些問題，讓我們知道這樣的研

究在整個「紅學」研究中的意義和價值。最近十多年來，有學者認為脂

本乃偽書，脂批乃偽批。您的看法呢？ 

 
陳慶浩： 

現存十一個帶有脂批的抄本都非原稿本，而是輾轉抄錄的本子。個

別本子標明了抄錄的時間，如原吳曉鈴藏（現歸北京首都圖書館）的抄

本《紅樓夢》，因首有乾隆五十四年（己酉，1789）舒元煒序，故或稱

「己酉本」、「舒序本」。

雖然大部分抄本沒標抄錄的

日期，但通過書中的批語、

跋語，我們還是可以了解到

抄錄的下限。如原胡適藏的

「甲戌本」，上面就有當日

收藏者劉銓福同治年間的

跋，書上又有寫於同治年間

孫桐生的批語，所以此書當

於同治前抄成。現藏俄羅斯聖彼得堡的抄本，則是由來華學習漢文的俄
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國人於道光十二年（1832）帶到俄國的其他的抄本，亦多有各種線索，

都可以證明是清代抄本。 

某些紅學家為了做翻案文章，將脂本說成是後來假造的，連帶指脂

批是偽批，又提不出理據，已經離開了學術研究規範，可見紅學家也會

以假亂真。但這類反對意見，也暴露出原來《紅樓夢》研究的不足。脂

硯齋加畸笏叟的「脂批」應該細部研究，可卻是「紅學」研究中最弱的，

運用「脂批」也要有知識，否則混淆前前後後不同的時代和人事，怎麼

談得上文本的細膩研讀，及令人信服的深邃見解呢？  

 
2008/10/21 
賴芳伶： 

您強調研究「脂批」可以增加我們對《紅樓夢》成書過程的了解，

由成書過程的認識，進而貼近小說文本的核心意旨，也比較能與作者在

共同基礎上，有深刻的對話。可否請您談談〈八十回本《石頭記》成書

初考〉與〈八十回本《石頭記》成書再考〉，這兩篇紅學大作的主要論

點？ 

 

陳慶浩： 

現存的《石頭記》抄本，大致都是根據「脂硯齋抄閱再評本」來的。

文字或有不一，但大輪廓已是固定了的。我們今天讀的《紅樓夢》前八

十回，可以說是脂硯齋「抄閱再評」的《石頭記》傳承下來的。〈初考〉

與〈再考〉大致上已經將《石頭記》稿本的結構劃下來，迄今為止，我

們能掌握到的資料還是很有限，如果根據這樣有限的資料演繹太多，難

免會流於自說自話。 

張愛玲說得很對，《紅樓夢》的成書過程，其實伴隨著一位天才不

斷的成長過程。絕佳的文學作品還是從作者一步步的生命體驗轉化出來

的，它有現實生活經驗作為寫作的素材，但少不了虛構想像的經營。像

索隱派那樣把賈府當成曹府，一一比對真實人物，是拿小說當歷史看，
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終究不免與小說主題脫線。所以最好從「文學藝術」的角度來看待文本

的形成，對《石頭記》成書過程的研究，可說結合了傳統考據與欣賞文

本，適可凸顯小說的主題。正確的考證功夫，有助於了解作品本身。中

國「藝術研究院」所屬的「《紅樓夢》研究所」有相當多的人馬研究整

理《紅樓夢》，但迄至目前還是缺乏嚴格學術意義的《紅樓夢》整理本，

其實應該作徹底的校勘，而《石頭記》成書的考證是對校勘有幫助的。 

現存百二十回本《紅樓夢》的後四十回是續書，是紅學界大部分人

認可的論點，但即使前八十回，也沒有完成。早期《紅樓夢》抄本均稱

《脂硯齋重評石頭記》，只是初閱評過，如甲戌本。己卯本和庚辰本則

已經「四閱評過」了。甲戌本第一回開頭一段談及本書眾多異名，獨有

的凡例第一條，雖點出《紅樓夢》、《風月寶鑑》和《石頭記》三個實

名，卻沒有提及《情僧錄》，對《金陵十二釵》則頗置猶疑。在曹雪芹

五次增刪中，《金陵十二釵》曾否作為某一次稿子的題名？目前無資料

可考。其它三個名稱，則可代表成書三個階段的命名。亦即從《風月寶

鑑》（初稿）到《紅樓夢》（某次增刪稿），到《石頭記》（未完成定

稿），代表本書形成的三個階段。 

其實《石頭記》也很可能是較早期某稿子的題名，後來改為別的名

字（如《紅樓夢》），到脂硯齋甲戌抄閱再評時，「仍用《石頭記》」

最後稿本《石頭記》是由曹雪芹多次增刪形成，每次的增刪不只是書中

所說的，「分出章回，纂成目錄」，而是對全書描述重點的改易，因而

引起結構的變化，這從書名的改變可以看出端倪。可惜各次的修訂稿都

沒有流傳下來，由於作者晚年生活困苦，不能完成最後定稿的工作，書

中留下不少未經修訂的早期稿本的痕跡。再加上各個不同的抄本刊本，

雖然都來自最後一次修訂稿，但抄閱時期不同，多少保留某些舊稿。因

而通過對不同版本本文的研究，我們可以粗略地看到一些當日不同稿本

的狀況，其中最明顯的是年齡問題。 

像寶玉的年齡，在早期稿子向後轉化，逐漸縮小。在書中明確的年
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齡記載上並不明確，只有個別版本保存舊稿異文，反映出舊稿中年紀較

今本為大，不作校勘就看不出來。就書中秦鐘、襲人年齡和個別版本異

文的明確紀錄來看，寶玉在今本《石頭記》中存著不同的年齡系統：《石

頭記》中寶玉年齡較小，舊稿中年齡較大。而黛玉上京，就有六歲、九

歲、十三歲三種情況，都可以在本文中找出證據。要是我們配合目前能

找出本書成稿的三個時期的三個書名，也許可以設想初稿《風月寶鑑》

時期黛玉十三歲入都，增刪稿《紅樓夢》（永忠、明義所讀者）時期黛

玉九歲入都，未完成《石頭記》時期黛玉六歲入都。新稿既將黛玉入京

事提前，連帶亦推早了和「木石前盟」相對映的「金玉良緣」的主角薛

寶釵的入京時間了。 

 
賴芳伶： 

難怪《紅樓夢》表述系統不一。降低書中人物的年齡，勢必會牽動

情節的繁簡和主題的移易了？ 

 
 
陳慶浩： 

是的。人物年齡普遍降低，是本書新舊稿間一項規律性的變化。《風

月寶鑑》應是一本描寫青年人世界的書，經過多次的刪增剪裁變成《石

頭記》，重點在寫少年時期成長中失樂園的悲劇。從寫風月到寫情，年

齡之降低不可避免。透露作者當日增刪時的一個主要傾向：將書中主要

人物年紀減低，使他們能住進園中的伊甸園。但歲月不居，隨著年齡增

長，各人走各人的路，大觀園終於荒涼而「落得一片白茫茫大地真乾淨」

了。 

隨著寫作重點的轉移，必然引起全書結構的變化。這就是書中自道

的「增刪五次」的工程，所謂「增刪」包括創作的增補和刪削，也包括

舊稿的修訂壓縮和移易剪裁。「秦可卿淫喪天香樓」一節被刪去而改為

病死，是稍有研究的人都熟知的事。其他像舊稿中史湘雲幼年和寶玉一
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起在賈母身邊生活，後來為使「木石前盟」更有基礎，就以黛玉取代她

幼年在賈府的位置，湘雲幼年的故事就被刪掉了。今本《石頭記》第二

十回才出現史湘雲，舊稿的情節既經刪去，只能在後來的言談中補述。

刪去史湘雲故事，是為了讓黛玉寶釵兩位女主角早點上台，突出她們地

位的緣故。 

 
賴芳伶： 

其他次要人物的情節，應該也有不少更動罷？ 

 
陳慶浩： 

當然會牽動到。脂批曾多次評及寶玉ㄚ頭「茜雪楓露茶」事，關係

到她離去賈府，後來有與紅玉至「獄神廟」，慰問窮途末路的寶玉等事，

可惜這部分的稿子遺失不見了。在舊稿中和「麝月篦頭」一樣要緊的「檀

雲梳齒」事件，到今本已被刪去，只留下幾個名字。「良兒竊玉被逐」

今本沒有直接敘寫，只在第五十二回平兒口中補述出來，在舊稿中應是

頗熱鬧的一節，脂批者似乎印象深刻。又脂批中提及的「篆兒」今本已

改作「墜兒」，墜兒是怡紅院的小ㄚ頭，在第二十六回替賈芸和紅玉傳

遞羅帕，第二十七回和紅玉在滴翠亭中私語，被正在撲蝶的薛寶釵無意

聽到。第四十九回平兒失了一個蝦鬚鐲，後來發現是墜兒偷了，因被攆

出賈府。據研究，賈芸、紅玉一段故事也是後來補上的。特別是後半部

「獄神廟」一回，己卯冬夜脂硯批書時還沒有看到，故痛罵紅玉，弄到

畸笏叟出來解釋。墜兒既為芸、玉傳信物，也就請她出來代篆兒偷金鐲，

並將她趕離大觀園。 

 

賴芳伶： 

有關「薛蟠鬧學」事呢？ 

 
陳慶浩： 
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今本《石頭記》沒有寫寶釵心忖：薛蟠「當日為一個秦鐘，還鬧得

邊翻地覆」的事，直到第十六回秦鐘死，都沒有寫到他和薛蟠任何直接

糾葛。倒是第九回〈戀風流情友入家塾，起嫌疑頑童鬧學堂〉寫了寶玉、

秦鐘和薛蟠的契弟金榮衝突。現存各本均以賈瑞勸金榮向寶玉磕頭結

束，獨己酉本寫金榮聽賈瑞說：「光棍不吃眼前虧，咱們如今少不得委

屈著陪個不是，然後再尋主意報仇……」，方忍氣含愧的，來與秦鐘磕

了一個頭。賈瑞遂立意要去調撥薛蟠來報仇，與金榮計議已定。一時散

學，各自回家。末了還接上一句「不知他怎樣去調撥薛蟠？且聽下回分

解。」 

這一大段大概是舊稿，接下來第十回，免不了有薛蟠大鬧學堂一篇

文字。劉世德注意到第七回出現的秦可卿正常健康，第八回寫寶玉的心

理活動提到她一句，第九回沒出場，第十回從尤氏的話語中透露出，她

病倒了。這病來得突兀，在這之前，似乎缺少一個必要的過程。他認為

如果把「薛蟠大鬧學堂」和「秦可卿得病」兩件事，用因果關係連接，

就可以把這個過程補敘出來。 

秦可卿死一節，從第五回寶玉入夢，在太虛幻境看十二金釵正冊最

末一頁「畫著高樓大廈，有一美人懸樑自縊。其判云：情天情海幻情身，

情既相逢必主淫，漫言不肖皆榮出，造釁開端實在寧。」而《紅樓夢‧

好事終》一首亦謂「畫樑春盡落香塵」，皆暗示可卿懸樑自縊，初非病

死。 

第十三回〈秦可卿死封龍禁尉〉甲戌、庚辰、靖藏批，均談及此事，

而以靖藏回前總評最完整。畸笏叟見可卿魂托鳳姐賈家後事二件，悲切

感服，因命芹溪刪去「遺簪」、「更衣」諸文，是以此回只十頁，刪去

天香樓一節，少四、五頁。 

此因可卿死後，「彼時合家皆知，無不納罕，都有些疑心」一句，

甲戌、靖藏，皆有「九字寫盡天香樓事，是不寫之寫」一批，靖藏且有

「常村」之署名，而「老朽」也批曰：「可從此批，通回將可卿死故隱
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去，是余大發慈悲也，嘆嘆！壬午季春，畸笏叟。」是知可卿死實不必

生病，但因畸笏叟的要求，刪去了淫喪自縊一節，才寫她有病。 

劉世德以「薛蟠鬧學堂」等和秦可卿生病有關，則已是刪去淫喪後

的設計。但這個計畫沒有實現，很可能寫出後又刪去，如同刪去茜雪事

一般，大致都是為了突出主幹，削去旁枝的作法。張愛玲以為舊稿本有

「薛蟠鬧學」一節，因改淫喪，寫秦氏生病被擠掉的。 

附帶可以談談書中「四樣俠文」。其中的主角除倪二和寶玉沒有直

接關係外，其他三人均是寶玉好友，表現的是青年人的氣概。俠文發生

在省親年，照《石頭記》點明，寶玉才十三歲，和馮紫英、蔣玉函、柳

湘蓮三位年齡不相襯。可見舊稿中寶玉年齡比新稿大，總是步入青年

期，才好有這類交往活動的。 

 
賴芳伶： 

真是合乎情理的推論。記得〈初考〉上這麼說：「大觀園是作者為

書中少男少女建造逃避世事污染的樂土。但女孩子長大終是要嫁人的。

寶玉成長了，終要搬離大觀園踏入社會的。不論賈府是否衰敗，這都是

不能逃避的。何況大家族不能長保富貴，賈府之沒落不可逆轉。」 

陳慶浩： 

是。降低書中人物年齡就改變寫作重點，從描畫成年人青年人為主

的世界，以勸戒妄動男女之情為主的《風月寶鑑》，改易成敘寫童年人

少年人為主的世界，寫青梅竹馬的人間樂園的戀愛和成長的悲劇的《石

頭記》。 

降低人物年齡的同時，作者多次對舊稿刪削剪裁，目的是突出主要

人物、主要情節，因而將舊稿原來和新的構思關係較淺的人物和情節，

減弱或乾脆刪削。刪削亦為了淡化舊稿較濃厚的風月氣氛。 

 
賴芳伶： 

我們知道壬午除夕（1763年2月12日）曹雪芹淚盡而逝，書還沒有
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完全整理好。《石頭記》成書研究是紅學中較少涉及的題目。新舊稿間

的人物，特別是次要人物，因為還沒有完全修好，故還留下舊稿的痕跡。

可否談談新舊稿間的語言問題？ 

 
陳慶浩： 

新舊稿間的語言也有若干差別，舊稿中吳語詞較多，較文；新稿則

多採用北京語詞，白話了。新舊稿人物的稱呼、俗字寫法都有若干差別。

這些因素目前還只是一些零碎的說法，如能找出一些規律，作為判定不

同時期稿子的標準，再配合正文情節、批語和時人記載，就可望將此書

成書過程較清楚描述出來。 

 
賴芳伶： 

您後續的〈成書再考〉是〈初考〉的延伸擴充，請問所增加的論題

有哪些？ 

 
陳慶浩： 

〈初考〉只開了一個頭，〈再考〉繼續就人物年齡、賈府和大觀園

三方面來比較舊稿和今本《石頭記》的差別，並探求作者改稿的原因。

《石頭記》成書過程中，有明確記錄的稿子是早期稿子《風月寶鑑》，

增刪修訂稿《紅樓夢》和未完成的最後定本《石頭記》。這和保留在甲

戌本的凡例及脂評所提及的書名，是相配合的。 

《風月寶鑑》時期很可能沒有大觀園，是否有十二金釵亦不好確定。

照今本《石頭記》，寶玉七歲時，六歲的黛玉到賈府，數月後，九歲的

寶釵亦入都相聚。省親年的冬天，眾女兒在大觀園匯集。寶玉十三歲，

黛玉十二歲，寶釵十五歲，除李紈、鳳姐外，其他諸人，十二三四五歲

不等。而在《紅樓夢》稿本時期，黛玉九歲入都，那時寶玉十歲，二年

後，十四歲的寶釵才到賈府。省親年冬，眾女兒在大觀園匯集，「皆不

過十五六七歲」，因還未經過增刪，才留下年齡不合的痕跡。更早期的
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《風月寶鑑》稿，黛玉十三歲到賈府，寶釵十六歲到賈府，主角年齡比

今本大七歲。 

而新舊稿間人物年齡的變化，也反映到賈府的ㄚ鬟身上，如襲人、

鴛鴦、金釧在舊稿中都較《石頭記》中所記最少大兩三歲。《石頭記》

中寶玉明確記錄的年齡沒有舊稿留下的線索，但他交往的朋友年齡都顯

得較大，如馮紫英、蔣玉函、柳湘蓮都是青年人了；和寶玉同齡的秦鐘，

在舊稿中比今稿大五六歲。 

從早期稿本《風月寶鑑》到後來的《紅樓夢》，以及我們看到的《石

頭記》，人物年齡不斷下降，顯示出作者寫作重點的轉移。從寫青年人

的風月之情為主的故事，轉到以寫少年男女的兒女真情，追憶失去少樂

園的時代和伙伴，特別是閨閣少女。當然人物年齡降低，主要表現在《石

頭記》中少年男女身上，其他人物並不明顯。 

至於早期稿本裡的「賈府」，在張愛玲《紅樓夢魘》的研究中發現，

惜春原是賈政的幼女，是書中加入寧府後才將她改為賈珍之妹的。張愛

玲從創作的角度，指出寧府和賈赦一支，都非初稿所有，是後來才添上

的。馬萬里、趙耀璋〈早期《紅樓夢》書稿中應沒有寧國府〉一文認為：

「寧國府是在較晚時候才被增刪納入榮國府故事的，這在情節上也留有

納入痕跡。」文章舉「賈政壽辰」和「秦氏病喪」兩事，指出和原有的

榮國府故事時序不合，作為後來加入而作者早逝，書未完成所留下的明

證。 

今本《石頭記》所描述的賈府，到寶玉一輩是四代人，寶玉是榮國

公的重孫。但書中有三處地方──第五回、第十六回和第二十九回，又

將寶玉說成是榮國公的孫子。這些都是舊稿中榮國公是寶玉祖父的遺

跡，和冷子興的演說矛盾。可以推論舊稿原只有一個三代一支的榮國

府，後來增入賈赦一支，又擴張到寧榮兩府，改為四代，使我們看到新

稿較舊稿規模擴大了。但以目前資料和研究的程度，還無法確切知道，

作者是在稿本的那些階段作這樣的改變。 
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再談「大觀園」。 

今本《石頭記》第七十五回賈珍帶領妻妾在「會芳園叢綠堂」賞月

作樂吹簫唱曲行令，即所謂「開夜宴異兆發悲音」，賈府已將衰亡，祖

先陰靈悲嘆，但此時還有「會芳園」，這座在今本第十六回已被拆去併

入大觀園的寧府西園。這裡還保存著舊稿。可知舊稿並沒有大觀園。明

義所讀到的《紅樓夢》已有大觀園，他的十二首詠紅詩也是以大觀園的

活動為中心的，故沒有大觀園的舊稿是《風月寶鑑》時期。今本第十一

回詠會芳園有「小橋通若耶之溪，曲徑接天台之路。」云云，倒是一個

適合可卿、鳳姐、賈璉、賈瑞等青年男女玩風弄月的所在了。 

書中第十六回敘寫將寧府的會芳園和榮府的花園合併建造大觀

園。第三回黛玉隨邢夫人去拜見賈赦，從文字上看來，榮府園應該在府

東。但此處甲戌、王府、有正諸本有一條很奇怪的批：「試思榮府園今

在西，後之大觀園偏寫在東，何不畏難之若此。」第二回賈雨村說他遊

金陵時見到榮寧兩府「後一帶花園子裡樹木山石，也還有往蓊蔚茵潤之

氣」句，甲戌本有兩條一問一答的夾批： 

「後」字何不直用「西」字？ 

恐先生墮淚，故不敢用「西」字。 

可見批者心目中榮府應在西，而作者本人也明知此園應在西，不想

批者見了傷感，故改用後字。這自然使人聯想到曹寅江南織造府的西

園，但就書的形成過程中也可找到答案。 

賈家由一支增加到兩支，一府擴張成兩府。當其一府時期，府西有

會芳園。後來增入的賈赦一支，被安置住入園內靠北某處。待增加大房

寧府，二房榮府就搬到西邊。榮府園改在東邊，以便和寧府西邊的會芳

園，合建大觀園。今本據舊稿而來，沒完全改好，還存下一些花園在西，

賈赦住園內北邊的痕跡。如第三十回、第四十八回、第七十五回，都有

這些舊稿的殘餘。 

至於用「元春省親」來建大觀園，脂硯和畸笏都曾道及。梁宗之認
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為舊稿中沒有元春，元春是為建造大觀園添入的人物。今本《石頭記》

第二十八回寶玉向黛玉訴衷情嘆道：「我又沒個親兄弟姊妹」是個線索。

第二回「冷子興演說榮國府」，第十八回元春省親時的補敘，乃至第二

十三回元春命寶玉和眾姐妹入住大觀園，都使我們知道寶玉有位入宮的

親姐姐，「其名分雖係姊弟，其情狀有如母子。」但此處寶玉自己宣稱

獨出，不惟探春、賈環和他是異母所生，連元春也不存在。可知在寫這

段稿子時，元春還沒出現，上述提及元春處，都是後來為修建大觀園時

才加上去的。 

第六十三回寶玉生日，「壽怡紅群芳開夜宴」敘及「我們家已有了

個王妃」。「王妃」兩字，各本皆然。賈府已有的「王妃」似乎非元春

莫屬，且在寫此段時，元春還不是貴妃。為了大觀園才使她升一級的。

從無到有，從王妃到皇妃，顯示了不同時期的增刪，但這全是在《紅樓

夢》稿本形成前，是《風月寶鑑》稿時期。 

張愛玲指出：「第十八回元春省親，臨別元妃說：『倘明歲天恩仍

許歸省，萬不可如此奢華靡費了。』批註是『不再之讖』。舊稿當是這

年年底元妃染病，不擬省親，次年開春逝世。」她還舉出二十二回燈謎，

也暗示元妃早逝。自然我們還會想到第五回的冊詞。 

吳世昌《紅樓夢探源》認為「元妃本來死在第五十八回，後來改為

老太妃薨」。文中說，第五十三回起又提到賈府經濟艱難，第五十八回

解散承應元妃省親用的戲班，第七十二回賈璉和鴛鴦商量「偷」賈母用

不著的金銀家伙去押，又有太監來強借錢，第七十五回且有賈府的祖先

悲嘆，都是賈妃不在的跡象。第五十八回老太妃薨，賈府全家出動數月

參加國喪，因此第六十三回賈敬死，只能讓尤氏「獨豔理親喪」。第五

十九回較各回短，可能刪去喪禮部分。吳氏指出，秦可卿告鳳姐一段話

舊稿中應是元春托夢給她父母的。順帶一提，秦可卿喪禮的氣勢規模，

似乎較適合賈敬的身分，恐怕原來是賈敬的喪禮，從銘旌上寫的「誥封

一等寧國公冢孫婦」、「享強壽」云云，也可看出端倪來。「冢孫」是
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嫡長孫，「四十曰強」。但這是另一個問題。 

回到「大觀園」中來，它是作者為少年男女建造的樂園，是個想像

的「天上人間諸景備」的理想園林，既有北方的景色，亦有南方的特色；

既有北方官園的氣象，又存江南私園的情調。書中的大觀園有二重空

間，一是成年人的實際的空間，一是少年人的回憶的空間。前者是賈政

遊園、賈妃省親以及賈母、劉姥姥在園中宴賞的空間。賈政走了大半日

還沒有走完全園，賈妃遊園是車船具備，賈母也常要坐船坐轎的。後者

則是寶玉和眾姐妹、ㄚ鬟日常生活的所在。無論是園中各人間的來往，

以及寶玉和眾釵一日三餐在賈母處用飯，都沒有距離的問題。設想賈政

所遊賞的大觀園，叫林妹妹住了，三餐去賈母處用飯，不累壞了才怪呢。

作者寫的是他兒童少年時期回憶的空間，才可能有這種既有充分的空間

可容下「天上人間諸景備」，卻又沒有距離限制的特性。 

 

賴芳伶： 

大觀園含攝理想和現實空間，作者藉書寫凝固了永逝不返的時間與

記憶。《石頭記》雖經披閱十載，增刪五次，卻並未完成。目前書中所

留下的矛盾處、不接榫處、不統一處等等，或許都是書經增刪剪裁，而

沒有最後完成的緣故罷？ 

 
陳慶浩： 

增刪剪裁可以解釋《石頭記》存在的種種問題，除了要「纂成目錄，

分出章回」外，作者向著甚麼目標？〈初考〉與〈再考〉通過對人物年

齡和修建大觀園的研究，認為作者在歷次改稿中，不斷降低人物年齡，

使寫作重點由青年的世界轉向少年人的世界。拆掉會芳園擴建人間的太

虛幻境──少女的樂土大觀園。作者在本書開頭自述，他是在「風塵碌

碌，一事無成」、「一技無成，半生潦倒」的自責中，追憶失去的少年

時光，特別是當日所有之女子。 

大觀園是座少年樂園，連它的空間都是少年的回憶空間。脂硯齋以
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為《風月寶鑑》是「深得金瓶壺奧」之書，則它仍籠罩在《金瓶梅》的

影響是明顯的。到了《紅樓夢》到了《石頭記》，《金瓶梅》的影響雖

還不能完全脫離，但已起了質的變化。 

總之，《石頭記》成書過程研究仍有待大力開拓。 

賴芳伶： 

可否就此提示未來紅學研究者可以繼續努力的方向？ 

陳慶浩： 

目前《紅樓夢》只有普及本，尚缺乏一具學術性的、好的校勘本。

雖然之前像俞平伯先生等都作過，但還是不夠。有志此道者應該繼續，

更以它來帶動影響整個中國古代小說的校勘整理工作。 

《石頭記》脂評研究，是重要的基本工作，它可以突破慣性的歷史

框限。只要我們對成書的過程了解愈多，就會愈曉得不宜全用「史傳傳

統」的角度來閱讀、詮解小說。直到今天還是有相當多的紅學學者，站

在「小說乃補史之闕」的立場，不斷去做落實求真的索隱工作，形成以

有限的資料結合大量主觀的讀法，開出各種「龍門紅學」。脂批的相關

研究，為的就是貼近文本的內外在世界，儘可能體察作者寫書的原意，

唯有在如此細膩的共同基礎上，才有產生意味深遠的對話的可能。我新

修訂的《石頭記》脂評輯校研究，就是朝這樣的方向去努力。 

此外，亦可將所有歷來的紅學研究作一總的整理歸納，加以研究論

述，編成一部《紅學學術史》。《紅學史》所歸結出的許多研究經驗，

可作為整理中國古代小說的規範，對於研究其他的小說有極大助益。 

 
賴芳伶： 

就您的觀察，紅學研究中最應記取的經驗和教訓是什麼？您最大的

體會為何？ 

 
陳慶浩： 

由於《紅樓夢》新的文獻資料出土的可能性愈來愈小，迄今即使利
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用現有的文史資料作研究，也談不上充分。《紅樓夢》的資料相當有限，

以曹家為例，曹寅是一關鍵性的人物，可是自曹雪芹父親這一代家道中

落以後，幾乎沒有什麼資料留傳下來。雖然有些零星發現，仍然不多。

在有限的資料中建立龐大的理論，不僅不容易，還可能混入大量的想

像，這樣「太重演繹、歸納不足」的研究是相當危險的。其次是「黑白

二分法」的結論。像肯定《紅樓夢》後四十回不是原作，所以是高鶚的

偽作。事實上，偽作與高鶚根本是兩回事。還有就是「循環論證」的問

題，比方說把曹雪芹家與《紅樓夢》拿來互相比附，混淆不同的主題。

長期的「紅學」研究會關係到學術研究的方法、態度、結果，有時候也

會影響到其他的學術領域、社會風氣以及文化氛圍。 

《紅樓夢》研究中，最可注意的就是方法論問題。我個人對中國近

代學術史很感興趣，但中國學術史範圍很大，要從具體的項目入手，「紅

學」是一個比較理想的項目。主觀方面我喜歡《紅樓夢》，研究和興趣

能結合在一起。客觀方面，《紅樓夢》研究，有學術界的人參與，有政

治界的人參與，各色人均有，所以「紅學」不僅是學術思潮，也是社會

思潮的集中反映。1966年我寫過一篇〈胡適之紅學批判〉，就是方法論

的反思。比如說，胡適認為後四十回是高鶚續作的，他就通過比較前八

十回與後四十回的差異去證明他的觀點；俞平伯的《紅樓夢辨》、《紅

樓夢研究》在這方面也做了很多工作。但是，這種方法能夠證明後四十

回與前八十回不是同一個作者，卻不能證明後四十回就是高鶚續作的。

胡適把這兩個問題混為一談，就是一種方法上的缺陷。不僅胡適，很多

研究者都犯過類似的毛病。現在我們已經大概知道，高鶚之前已有後四

十回的稿子，他作過加工，但不能說他就是續書者。今天某些《紅樓夢》

印刷品、某些文學史，還繼續將高鶚作為《紅樓夢》後四十回的作者，

這是錯誤的。 

從這裏切入，我發現，要研究中國近代的學術思潮、學術方法，《紅

樓夢》是一個很好的代表。很多人都先持有一個固定觀點，然後去證明
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它，而不是通過科學的研究，慢慢再歸納、再證明。先入為主的思維方

式，不僅對學術，對社會的影響也比較危險。你接受一套想法，然後硬

加在社會身上，近代中國走了很多彎路，與這種思想方式都有關。 

 
賴芳伶： 

最後，請您就我們此次的訪談內容作個總結好嗎？ 

 

陳慶浩： 

好的。今本《石頭記》的前身是《風月寶鑑》，如它的書名，是一

本勸戒不要妄動風月之情的言情小說，有一個很美麗的石頭下凡的故事

開頭並貫串全書。但大概這本小說只有個雛形。曹雪芹據以披閱增刪，

分章回，纂目錄。但以他豐富的生活經驗和文學天才，從簡單的整理變

為大規模的增刪，變成借別人酒杯澆自己塊壘，變成再創作。經過了十

載的披閱，五次的增刪，新出來的《石頭記》中固然可以看到某些《風

月寶鑑》的痕跡，但《石頭記》已是一個全新的東西，形同再造，它已

突破一般言情小說而有了新的靈魂。 

就這一意義上，雪芹作為《石頭記》的作者正當之無愧。這樣的提

法似乎更貼合《石頭記》第一回楔子的自敘，更重要的，解釋何以在曹

雪芹生前，本書敘述角度由一個客觀身份的石頭，無意識地漸漸轉換成

主人翁賈寶玉，而至於發展到後來的版本「石頭」和「寶玉」合一。（這

豈不正如由《風月寶鑑》不斷注入雪芹心血，而成為他生命一部分的《紅

樓夢》麼？）這亦解釋了初評的問題，某些批語將「石頭」和「作者」

分開，某些批語混入正文，某些批語不正確的種種問題，以及《石頭記》

中某些不甚接合的情節等等。說《石頭記》是由一個稿本增刪、加工痕

跡似較明顯，易為人接受。至於這個稿子是曹雪芹原作，還是別人所作，

仍待檢驗。 

 
賴芳伶： 
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聆聽陳先生一席言，豈止勝讀十年書。再次感謝您接受《東華漢學》

的訪談，給我們如此深刻的學術結合生命的經驗。 

 
【陳慶浩】祖籍廣東澄海，1941年生於香港。1968年獲香港新亞書

院新亞研究所中國文學碩士學位，1978年獲法國巴黎第七大學東方學博

士學位，現為法國國家科學研究中心（C.N.R.S）研究員。 
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